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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

Z[TTING 1968-1969. 

9 JUNI 1969. 

WETSONTWERP 
tot wijziging en vernummering van het artikel 
127bis dat in de gemeentewet ingevoegd werd bij 

de wet van 30 januari 1924. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIIE 

VOOR DE BINNENLANDSE ZAKEN (1), 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER SUYKERBUYK. 

DAMES EN HEREN. 

De draagwijdte van het voorliggend wetsontwerp dat 
ons door de Senaat is overgezonden, werd door de Minister 
als volgt toegelicht: 
Het huidig artikel l 27bis van de gemeentewet luidt als 

volgt: 
~ De politiecommissarissen en politieagenten ener ge­ 

meente kunnen, op voordracht van de betrokken gemeente­ 
raden, door de gouverneur der provincie gemachtigd wor­ 
den, hun ambt in de aangrenzende gemeenten uit te oefenen 
als hulpdienaren. li 

In 1966 heeft volksvertegenwoordiger Glinne een wets­ 
voorstel ingediend om de woorden « aangrenzende gemeen~ 
ten » te vervangen door de woorden « naburige gemeen­ 
ten». 
Er bestonden immers akkoorden tussen politiekorpsen van 

gemeenten die niet aan elkaar grensden. 

(1) Samenstelllnq van de Commissie: 
Voorzitter : de heer Saint-Remy, 
A. - Leden : de heren Bi;nens, Callebert, Coucke, Devos (R.). 

Henckens, Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken. - Boel, Cudell, Demets, 
Dettëqe, Juste, Naeë, Van Daele, -- Hubaux, Lefebvre (R.), Pede, 
Philippart, Piron. - .Anciaux, Leys, - Defosset. 

B. - Plaatsvervangers: de heren De Keersmeeker, Ghegsen, Humblet, 
Meyers. - Périr, Glinne, Sainte, Van Lent. - Comet áE/zius, 
De Croo, Hennotte. - Babylon. - Peein, 

Zie: 
391 ( 1968-1969) : 
- N• 1 : Ontwerp door de Senaat overgezonden. 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1968-1969. 

9 JUl:N 1969. 

PROJET DE LOI 
portant modification et nouvelle numérotation de 
l'article 127bis inséré dans la loi communale par 

la loi du 30 janvier 1924. 

RAPPORT 
FAIT AU NOM 

DE LA COMMISSION DE L'INTERIEUR (1), 
PAR M. SUYKERBUYK. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La portée du présent projet de loi, qui nous a été transmis 
par le Sénat, a été exposée comme suit par le .Ministre : 

L'article 127bis actuel de la loi communale est libellé 
comme suit: 

« Les commissaires et agents de police d'une commune 
peuvent, sur la proposition des conseils communaux intê­ 
ressês, être autorisés pal:' le Gouverneur de la province à 
exercer, à titre d'auxiliaires. leurs attributions dans les com­ 
munes limitrophes, :. 

En 1966, M. le député Glinne a déposé une proposition 
de loi tendant à remplacer les mots « les communes limi­ 
trophes » par les mots « les communes voisines. > 

En effet, il existait des accords entre des corps de police 
de communes non limitrophes, 

(1) Composition de la Commission : 
Président : M. Saint-Remy. 
A. - Membres: MM. Bijnens, Callebert, Coucke, Devos (R.), 

Henckens, Saint-Remy, Suykerbuyk, Verroken. - Boel, Cudell, Demets, 
Detiège, Juste, Nazé, Van Daele. -- Hubaux, Lefebvre (R.), Pede, 
Philippart, Piron. - Anclaux, Leys, - Defosset. 
B. -- Suppléants : MM. De Keersmseker, Gheysen, Humblet, 

Meyers. - Férir, Glinne, SBin/e, Van Lent. - Cornet d'Elzius, 
De Croo, Hennotte. - Ba~y/on. - Perin. 

Voir: 
391 (1968-1%9) : 
- N° 1 : Projet transmis par le: Sénat. 

H. - 548. 
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De Regering heeft dit voorstel overgenomen en zelfs ver­ 
ruimd. Inderdaad, voorqesteld wordt de woorden « naburige 
ge~neenten » te vervangen door de woorden « andere 
gemeenten». 
ln het huidige arttkel l 27bis is sprake van « het ambt» 

dat door de poltuecommtssarrssen en politieagenten wordt 
uitgeoefend. Daar dit woord kan aanleiding geven tot 
betwistingen werd in het ontwerp het woord « ambt » ver­ 
vangen door « administratieve en gerechtelijke functies ». 
De politiecommissarissen en -aqenten welke optreden op het 
grondgebied van een andere gemeente doen zulks vanzelf­ 
sprekend slechts als hulpdienaren. 
Van de gelegenheid werd gebruikt gemaakt om de vergis­ 

sing goed te maken welke in 1924 door de wetgever begaan 
werd, toen de huidige tekst onder artikel 127 bis werd inge­ 
voerd, waar in de gemeentewet reeds een artikel 127bis 
voorkwam. De tekst van dit wetsontwerp zal onder arti­ 
kel 128 gerubrieeercl worden terwijl het oude artikel 127bis 
wordt opgeheven. 
Een lid deed opmerken dat het wetsontwerp, waar het de 

woorden « aangrenzende gemeenten» vervangt door de 
woorden « andere gemeenten », ingaat tegen de bestaande 
tendens tot hergroepering, fusie of vereniging van gemeen­ 
ten. De idee van schaalvergroting voor de gemeenten zal 
door dit ontwerp niet gediend zijn omdat voortaan akkoor­ 
den kunnen tot stand komen tussen niet aangrenzende 
gemeenten. 

Er werd geantwoord dat de voorliggende tekst geens­ 
zins akkoorden tussen aangrenzende gemeenten uitsluit. De 
voorgestelde wijziging moet niet worden gezien in het licht 
van de fusie van gemeenten, maar beoogt uitsluitend de 
mogelijkheden van samenwerking tussen politiekorpsen van 
eenzelfde streek te verruimen. 
De artikelen en het gehele wetsontwerp worden eenparig 

aangenomen. 

De Verslag9e11er, 
H. SUYKERBUYIC. 

De V oot zittet, 
A. SAINT-REMY. 

Le Gouvernement a repris cette proposition de loi. en 
l'élargissant même. En effet, il est proposé de remplacer les 
mots « les communes limitrophes » par les mots « d'autres 
communes. :. 

L'article l 27bis actuel fait état des « attributions :. 
exercées par les commissaires et agents de police. Ce mot 
pouvant donner lieu à des controverses, le nouveau projet 
'de loi prévoit de remplacer le mot « attributions » pai: les 
mots « fonctions admlnistratives et judiciaires :i,, Les com­ 
missaires et agents de police qui interviennent sur le 
territoire d'une autre commune ne le font évidemment qu'à 
titre d'auxiliaires. 

L'occasion a été mise à profit de réparer l'erreur com­ 
mise par le législateur de 1924, en insérant le texte actuel 
sous l'article 127 bis, alors qu'un article 127 bis figurait déjà 
dans la loi communale. Le texte du présent projet de loi 
sera repris à l'article 128, tandis que l'ancien article 127bis 
est abrogé. 

Un membre a fait observer que le projet de lol, qui rem­ 
place les mots « les communes limitrophes > par les mots 
c d'autres communes >, va à l'encontre de la tendance 
actuelle au regroupement, à la fusion ou à la réunion de 
communes. L'idée d'une augmentation de l'échelle des com­ 
munes ne sera guère servie par le présent projet, parce que 
des accords pourront dorénavant intervenir entre des com­ 
munes non limitrophes. 
li lui a été répondu que le présent texte n'exclut nulle­ 

ment les accords entre des communes limitrophes. La 
modification proposée ne doit pas être vue sous l'angle de 
la fusion des communes, car elle vise uniquement à élargir 
les possibilités de coopération entre les corps de police d'une 
même région. 
Les articles et le projet dans son ensemble ont été adoptés 

à l'unanimité. 

Le Rapporteur, 
H. SUYKERBUYK. 

Le Président, 
A. SA.INT-REMY. 


